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Vedr.: Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om 
afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2020 af 
Tysklands anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

  

Vedlagt følger til delegationerne Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2020 af Tysklands 

anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse, som blev vedtaget ved skriftlig 

procedure den 20. oktober 2020. 

I overensstemmelse med artikel 15, stk. 3, i Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 

2013 fremsendes denne henstilling til Europa-Parlamentet og de nationale parlamenter. 
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Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en 

HENSTILLING  

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2020 af Tysklands 

anvendelse af Schengenreglerne på området tilbagesendelse 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

som henviser til Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 2013 om indførelse af en 

evaluerings- og overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne og om 

ophævelse af Eksekutivkomitéens afgørelse af 16. september 1998 om nedsættelse af et stående 

udvalg for evaluering og anvendelse af Schengenreglerne1, særlig artikel 15, 

som henviser til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) Formålet med denne afgørelse er at fremsætte henstillinger til Tyskland om foranstaltninger 

til afhjælpning af de mangler, der blev konstateret under Schengenevalueringen i 2020 på 

området tilbagesendelse. Efter evalueringen vedtog Kommissionen ved 

gennemførelsesafgørelse C(2020) 4111 en rapport om resultaterne og vurderingen heraf, 

som indeholder en liste over bedste praksis og mangler, der blev konstateret under 

evalueringen. 

(2) I betragtning af hvor vigtigt det er at overholde Schengenreglerne, bør det prioriteres at 

gennemføre henstilling 2, 8, 9 og 12 nedenfor. 

                                                 
1 EUT L 295 af 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Denne afgørelse bør sendes til Europa-Parlamentet og de nationale parlamenter. Inden for en 

frist på tre måneder fra vedtagelsen af denne afgørelse skal Tyskland i medfør af artikel 16, 

stk. 1, i forordning (EU) nr. 1053/2013 udarbejde en handlingsplan med en oversigt over alle 

henstillinger til afhjælpning af mangler, der blev konstateret i evalueringsrapporten, og 

forelægge handlingsplanen for Kommissionen og Rådet, 

HENSTILLER TIL 

Tyskland 

1. at sikre, at alle uledsagede mindreårige, uanset hvilken kontakt de har med forældrene i 

oprindelseslandet eller ethvert andet tredjeland, tildeles en værge hurtigst muligt, og under 

alle omstændigheder inden der vedtages en afgørelse om tilbagesendelse  

2. at ændre den nationale lovgivning og bringe praksis i overensstemmelse med EU-Domstolens 

retspraksis (Achughbabian, C-329/11, og El Dridi, C-61/11) og henstilling 3 i Rådets 

gennemførelsesafgørelse 12413/16 

3. at ændre den nationale lovgivning og praksis for at sikre, at indrejseforbud gælder i hele 

EU/Schengenområdet i overensstemmelse med definitionen i tilbagesendelsesdirektivets 

artikel 3, nr. 6 

4. at ændre den nationale lovgivning og praksis for at sikre, at det tydeligt fremgår af afgørelser 

om tilbagesendelse af tredjelandsstatsborgere med ulovligt ophold, at de har pligt til at vende 

tilbage til et tredjeland, jf. tilbagesendelsesdirektivets artikel 3, nr. 3 

5. at ændre den nationale lovgivning for at bringe den i overensstemmelse med artikel 7, stk. 1, i 

direktiv 2008/115/EF 

6. at sikre, at de kompetente myndigheder overvejer muligheden for at forlænge fristen for 

frivillig udrejse i en passende periode, når særlige forhold i den enkelte sag berettiger til en 

sådan forlængelse, jf. artikel 7, stk. 2, i direktiv 2008/115/EF 
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7. at ændre den nationale lovgivning for at tilpasse den til artikel 11, stk. 1, litra b), i direktiv 

2008/115/EF for at sikre, at der systematisk udstedes indrejseforbud til 

tredjelandsstatsborgere, som ikke overholder forpligtelsen til at forlade landet inden for fristen 

for frivillig udrejse, jf. også henstilling 4 i Rådets gennemførelsesafgørelse 12413/16 

8. at revurdere, om der forekommer en akut situation, at sikre tilstrækkelig og passende kapacitet 

til at indkvartere frihedsberøvede og under alle omstændigheder at sikre, at frihedsberøvelse 

af tredjelandsstatsborgere som hovedregel finder sted i faciliteter for frihedsberøvede  

9. at ændre den nationale lovgivning for at sikre, at afgørelser om frihedsberøvelse tages op til 

revision ex officio med rimelige intervaller, således at det kontrolleres, om betingelserne for 

frihedsberøvelse stadig er opfyldt, jf. også henstilling 8 i Rådets gennemførelsesafgørelse 

12413/16  

10. at tage passende skridt til at undgå et generelt indtryk af et fængselslignende miljø i 

detentionscentrene i Büren og Langenhagen. At sikre tilstrækkelige organiserede rekreative 

aktiviteter i detentionscentret i Langenhagen og tilstrækkelig beskyttelse mod dårligt vejr i det 

udendørs område i Langenhagen  

11. at sikre tilstrækkelige private forhold i besøgsrummet i detentionscentret i Langenhagen og i 

de sanitære faciliteter i Büren og Langenhagen 

12. at ændre loven om ophold for at sikre, at udsendelsen til et andet land end oprindelseslandet 

eller transitlandet i overensstemmelse med tilbagetagelsesaftaler på EU-plan eller bilateralt 

plan eller andre ordninger kræver den tilbagesendtes samtykke i overensstemmelse med 

tilbagesendelsesdirektivets artikel 3, nr. 3, jf. også henstilling 6 i Rådets 

gennemførelsesafgørelse 12413/16 
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13. at tage alle nødvendige skridt til at sikre en effektiv og uafhængig ordning for tilsyn med 

tvangsmæssig tilbagesendelse, jf. tilbagesendelsesdirektivets artikel 8, stk. 6, som systematisk 

observerer alle faser i tilbagesendelsesoperationerne.  

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne 

 Formand 

 

_____________ 
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